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ATTENTION ! LE MOINDRE DÉTAIL PEUT CRÉER DU SENS ! 
LA PREUVE PAR L’EXEMPLE ! 

ACCENTS :  
 
- Les chasseurs ont pêché par orgueil. 
Erreur :  les chasseurs ont péché par orgueil : ils ont manqué, fait une erreur.  
- Les salariés des laveries industrielles en ont assez de se tuer à la tache. 
Erreur : ils se tuent à la tâche, au travail.  
- Image école. 
Erreur d’accent : fâcheux pour institution qui enseigne l’écriture !  
- Image compagnie d’aviation. 
Erreur : oubli de l’accent sur « détail ». Contredit complètement le message lui-même. 
 
CÉDILLES : 
 
- Je vous serais obligé de ne pas omettre la cédille lorsque nous parlerons de…maçonnerie. 
Graphie correcte : exemple humoristique délibéré. 
 
MAJUSCULES : 
 
- Dans ce stage, j’ai considérablement amélioré mon Anglais.  
Erreur : quand il s’agit de la langue, on ne met pas de majuscule. Sinon il s’agit d’un citoyen 
du pays concerné.  
- Inquiétude en URSS où les débordements de l’amour font de véritables ravages.  
Erreur : il s’agit ici du fleuve Amour.  
 
ACCENT SUR LES MAJUSCULES : 
 
- DRAME : UN POLICIER TUE 
Ambiguïté : le sens réel est : DRAME : UN POLICIER TUÉ 
- UN NOUVEAU SUCCES DE LIBRAIRIE : VIVRE FATIGUE 
Ambiguïté : le sens réel est : UN NOUVEAU SUCCÈS DE LIBRAIRIE : VIVRE FATIGUÉ 
 
ITALIQUES :  
 
- Le Zizi de Pierre Perret est entré dans toutes les maisons de France.  

Graphie correcte : l’usage des italiques permet de savoir qu’il s’agit de l’œuvre du chanteur 

Pierre Perret, qui a un succès très important dans toute la France. 

- Six religieuses intoxiquées en regardant Lucifer  à la TV flamande.  

Graphie correcte : il s’agit d’une émission télévisée et non du démon Lucifer.  

On utilise en effet les italiques quand il s’agit d’œuvres d’art (livres, tableaux, peintures, 

chansons, musiques, ballets, sculptures, parfums...). 

 
PONCTUATION :  
 
-  La mairie employait cette personne honnête et sobre au moins deux jours par semaine. 
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Ambiguïté  : L’expression « au moins deux jours par semaine », devrait être placée après 
« employait ».  
-  Image Électricien 
Ambiguïté : un point après « rebrancher » clarifierait le sens. 
 
TRAIT D’UNION :  
 
- Supercross de Lille : Pierre-Mauroy a passé avec succès son permis moto samedi soir.  
Graphie correcte : le trait d’union entre Pierre et Mauroy permet de savoir qu’il s’agit du 
grand stade de Villeneuve d’Ascq et non de l’homme politique. C’est ainsi que l’on procède 
pour orthographier les noms des bâtiments publics en hommage à une célébrité.  
 
CONJUGAISON : 
 
- Après son forfait, le malfaiteur se repend. 
Erreur : il se repent (repentir) et non « repend » (rependre). 
- Pris de remords, il se confit à la police.  
Erreur : il se confie (confier) et non « confit » (confire).  
 
GENRE :  
 
- A partir de là nous entrons complètement dans l'inconnue. 
Erreur : le nom « inconnu » ne peut s’écrire qu’au masculin dans l’expression « entrer dans 
l’inconnu.  
- Lors de l’enterrement, tous portaient une crêpe à la boutonnière. 
Erreur : le brassard noir que l’on porte en signe de deuil se dit « un crêpe ».  
 
NOMBRE :  
 
- Cet été, j’ai travaillé aux seins d’Etam Lingerie à Douai.  
Erreur : l’expression « au sein de » (à l’intérieur de) s’écrit toujours au singulier ! 
 
MARQUES DE LA FIN DES VERBES : 
 
- Une aide-soignante en hôpital laisse sur le carnet de liaison d'un malade un post-it pour sa 
collègue qui prend le relais. 
Elle écrit :  
Donné médicaments ! 
Mais elle fait une erreur car elle voulait écrire :  
Donner médicaments ! 
Un exemple, rare heureusement, qui montre que l’erreur d’orthographe peut tuer ! 
 
 
HOMOPHONES : 
 
- David Douillet a été nommé secrétaire d’État auprès du ministère des affaires étrangères, 
chargé des Français de l’étranger. Un marocain taillé visiblement sur mesure. Le Progrès.  
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Erreur : Il fallait écrire «un maroquin », c’est-à-dire, un ministère,  un portefeuille 
ministériel (du nom du type de cuir qui utilisé en maroquinerie). 
- Image Annonce caisse. 
Erreur : La maison n’accepte pas  « les chèques ». 
 Est-ce un jeu de mots volontaire ?  
 
 
PARONYMES : 
 
- Amnesty International s’est, entre autres, donné pour mandat de prescrire la torture dans 
tous les cas et en toutes circonstances.  
Erreur : il faut écrire « proscrire » (interdire) et non pas « prescrire » (obliger). Le sens est 
inversé.  
- Mon gastro-entérologue m’a entubé. 
Erreur : il faut écrire « intubé » (examen par caméra dans l’oesophage) et non pas 
« entubé » qui veut dire « tromper » en langage familier.  
- Les lions semblent n’avoir rien mangé depuis la vieille.  
Erreur : il faut écrire « la veille » et non pas « la vieille ».  
 
 
SYNTAXE : 
 
- Il a été interpellé dans une voiture volée par les gendarmes.  
Erreur :  Il a été interpellé par les gendarmes dans une voiture volée.  
- Il fit boire des jus de citrons à ses invités qu'il avait pressés lui-même. 
Erreur : Il fit boire à ses invités des jus de citrons  qu'il avait pressés lui-même. 
 


